Mezinarodni veterinarni osvédéeni
pro dovoz (odesilani) zpracovanych krmiv pro zvifata v zijmovém chovu
(s vyjimkou konzervovanych krmiv) na celni Gzemi Ukrajiny

Mixcuapoonuii cepmugpikam
07141 66€3eHHA (Nepecunanna) Ha MUmHy mepumopiio Ykpainu
nepepobnenux kopmie ona domawunix meapun V (kpim Koncepeosanux Kopmie 0na domawinix meapum)

International certificate
for introduction (sending) to the customs territory of Ukraine of of processed petfood ¢) other than canned petfood

Vyvéazejici zemé: Ceska republika
Kpaina - excnopmep: Yecvra Pecnybnixa
Exporting country: Czech Republic

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce / Yacmuna I: lemansna ingpopmaisn

w000 gionpasnenozo sanmancy | Part I: Details of dispatched consignment

1.1 Odesilatel / Bionpagnux | Consignor 1.2 Cislo jednaci mezinirodniho osvéd&eni / 12a.

Nazev / Hazea | Name [0enmudbixayitinuii Homep MIHCHAPOOHO20
cepmucpirama [ International Certificate reference
number

Adresa / Aopeca | Address

1.3 PrisluSny ustfedni organ vyvazejici zemé / Llenmpanonuii

KomnemeHmuuu opean Kpainu-excnopmepa | Central competent
authority of exporting country

Tel. / Homep menegpony / Tel. 1.4 Prislusny mistni organ vyvazejici zemé |/ Micyesui
Komnemenmuuil opear- kpainu-excnopmepa | Local competent
authority of exporting country

1.5  PFijemce / Ooepoicysau | Consignee 1.6 Osoba zodpovédna za zésilku na Ukrajiné / Ocoba,
Nazev / Hazea | Name gionosioarvna 3a eanmadxc 6 Yxpaini | Person responsible

for the consignment in Ukraine

Nézev / Hassa | Name
Adresa / Aopeca | Address

Adresa / Aopeca | Address
PSC | Mowimosuit indeke | Postal code

PSC / Mowmosuii indexc | Postal code
Tel. / Tenegon | Tel.

Tel. / Teaegpon | Tel.

1.7 Zemé pivodu [SO kéd |1.8 Oblast piivodu Koéd 1.9 Zemé uréeni ISO kéd |1.10 Oblast Koéd
Kpaina Koo ISO Rona noxoooicenns Koo Kpaina npusnauennss Koo 1SO uréeni Koo
noxodoicennst  |SO code Zone of origin Code Country of destination ISO code 3ona Code
Cf_)u_ntry of NPUSHAYEHHS.
origin Zone of

destination
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Cislo jednaci mezinarodniho osvédéeni:
I10enmudbixayitinuii Homep MIHCHAPOOHO20 cepmuikama:
International Certificate reference number:

.11 Misto pivodu / Micye noxooxcenns | Place of origin .12 Misto uréeni / Micye npusnauenns | Place of destination

Nézev / Hazea | Name Cislo schvaleni / Nézev / Hassa | Name Celni sklad /
Homep 3ameepoocenns | Mummnuii cknao |
Approval number Custom warehouse

Adresa / Adpeca | Address Adresa / Aopeca | Address

Nazev / Hasea | Name Cislo schvaleni / PSC / Iowmosui indexc | Postal code Cislo schvaleni /
Homep 3ameeposcenns | Homep
Approval number sameepoicenns |

Approval number
Adresa / Aopeca | Address

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce / Yacmuna I: /lemanvna ingpopmayin

w000 éionpaenenozo éanmaxcy | Part |: Details of dispatched consignment

v

1.13 Misto nakladky / Micye sioeanmasicenns | Place of loading  |1.14 Datum odeslani / Jama eionpasnernns | Date of departure
Adresa / Aopeca | Address

.15 Dopravni prostiedek / Tpancnopm | Means of transport 1.16 Vstupni stanovisté hraniéni kontroly Ukrajiny / Bxionui
. npukopOonnull  incnexyiinuii nocm ¢ Vkpaini | Entry BIP
Letadlo Plavidlo Zelezni¢ni vagon I:l in Ukraine
Jlimax Cyono 3aniznuuni BaroHu
Aeroplane Ship Railway wagon

Silniéni vozidlo I:l Ostatni D

Jlopoorcuiii exinaoic Tnwuii
Road vehicle Other
Identifikace / Ioenmugpixayis | 1dentification: 1.17

Odkazy na dokumenty / Jokymenmanwvni nocunanms |
Documentary references:

1.18 Popis zboZi / Onuc mosapy | Description of commodity 1.19 Kdéd zboZi (HS kéd) / Koo eanmagicy
(VKT3E/]) | Commodity code (HS code)

1.21 Teplota produktu / Temnepamypa npooyxmy | Temperature of the product 1.20  MnozZstvi / Kirexicms | Quantity
Okolni teplota I:l Chlazené |:| Zmrazené I:l 1.22 Poéet baleni / Kinokicmo ynaxosox |
Temnepamypa Oxonodacenuti 3amopodicenuii Number of packages
HABKOMUUHBO20 CePedosuiya Chilled Frozen
Ambient

1.23  Cislo plomby/kontejneru / Homep niombu/konmeiinepa | Seallcontainer No 1.24  Druh baleni / Tun naxysanns | Type

of packaging

1.25 Zbozi osvédéené pro / Tosapu npusnaueni ona | Commodities certified as

Krmiva pro zviiata / Kopm ons meapun | Animal feedingstuff |:| Technické pouZiti / Texniune euxopucmanns | Technical use |:|
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Cislo jednaci mezinarodniho osvédéeni:
I10enmudbixayitinuii Homep MIHCHAPOOHO20 cepmuikama:
International Certificate reference number:

1.26 1.27 Pro dovoz (vstup) na Ukrajinu

s imnopmy (e6esenns) 6 Yepainy |:|
For import (admission) into Ukraine

Cast I: Podrobnosti o odesilané zasilce / Yacmuna I: /lemanvna ingpopmauia
wooo eionpaenenozo eanmaxcy | Part |: Details of dispatched consignment

v

1.28 Identifikace zboZi / Ioenmudpixayis mosapy I dentification of the commodities

Druh (védecky nazev) Cislo schvileni podniku Vyrobni podnik Cista hmotnost Cislo 3arZe
Buo (hayrosa nazea) Homep 3ameepodicenns Tomyachicms (06 °exm) Baza Homep napmii
Species (Scientific name)  nomyarcnocmi (06’exma) 6UPOOHUYMEA Net weight Batch number
Approval number of Manufacturing plant

establishments
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Ceska republika Zpracovana krmiva pro zvifata v zijmovém chovu s vyjimkou konzervovanych krmiv

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin | Part 11: Certification

Yecwvka Pecnyonika Ilepepoobneni kopmu ona domawnix meapun (OKpim KOHCEPEOBGAHUX KOPMIE O
Czech Republic Ooomawunix meapun)
Processed petfood (other than canned petfood)
Il.  Zdravotni informace IlLa.  Cislo jednaci mezinarodniho osvéd&eni I.b.
Inghopmayis npo 300pos’s [0enmudhikayitinuii Homep MidNCHAPOOHO2O cepmuirama
Health Information International Certificate reference number

Il.  Potvrzeni o zdravi zvifat / ITiomeeposcenna 6esneunocmi ons 300poe’s meapun | Animal health attestation

Ja, nize podepsany uiredni veterinarni léka¥, potvrzuji, Ze zpracovand krmiva pro zviiata v zdjmovém chovu, s vyjimkou
konzervovanych krmiv, uvedend v &asti I tohoto mezinarodniho osvédéeni, spliiuji tyto pozadavky:

A, wo Hudicue nionucascs 0epiHcasHull emepuHapHull IHCNeKmop, YuM 3acgioyyio, wo nepepodieHi Kopmu 0s OOMAWHIX meapun (OKpim
KOHCEPBOBAHUX KOPMIG OJis OOMAUIHIX MEAPUH), 3a3HaueHi 6 uacmuni I yb02o MidICHapoOHo20 cepmugpikama, 8i0n0GIOArOMb MAKUM BUMOSAM:
1, the undersigned official veterinarian, certify that processed petfood (other than canned petfood), described in Part | of this International
Certificate, comply with the following requirements:

1.1 bylavyrobena a skladovana v podniku schvaleném a dozorovaném pfislu$nym organem vyvazejici zemé / zemé pivodu, v némz
byly zavedeny postupy zaloZené na zasadach systému analyzy rizika a stanoveni kritickych kontrolnich bodi (HACCP);
supobeni ma 36epizanuce Ha NOMyHcHocmi (00’€kmi), wo 3ameepodceHa ma 3HAX0OUMbCsL ni0 HAIAOOM KOMAEMEHMHO20 OP2aHy
KpaiHu-eKcnopmepa/kpainu noXo0dxceHHs, ma oe 3anposaodiceHo NOCMIHO Oiloul npoyeoypu, 3aCHO8AHI HA NPUHYUNAX CUCTHeMU
aHanizy nHebesneyHux gaxmopie ma KoHmponto y kpumuunux mouxax (HACCP),
have been prepared and stored in an establishment approved and supervised by the competent authority of exporting country/country
of origin, and where a programme, based on the HACCP principles;

1.2 byla vyrobena vyhradné z téchto vedlejich produktii Zivo¢i§ného pivodu:
BUPOONIEHI GUKTIFOYHO [3 MAKUX NOOIYHUX NPOOYKMIE MEAPUHHO2O NOXOONCEHHSL.
have been prepared exclusively with the following animal by-products:

@ bud® [jatetnd upraven téla a &asti t&l zviFat poraZenych, nebo v pFipadé zvée téla a Easti t&l zvirat usmrcenych, které
@ a6o  jsou v souladu s pravnimi p¥edpisy Ukrajiny posouzené jako vhodné k lidské spotiebé, avsak z obchodnich
@ either  déivodi nejsou k lidské spotiebé uréenyl;

[mywi ma wacmunu 3a6umux meapun abo, y 6unadky MUCIUECHKOT 3006uU4i, YiNi BNOILOBAHT MEAPUHY AOO IX YACMUNY,
AKI npuOAmHi 00 CRONCUBAHHS TIOOUHOIO BIONOGIOHO 00 BUMOZ 3AKOHOOA6CMEA YKpainu, ane ne npusHaueni O
CROICUBAHHSL IOOUHOIO Y 36 A3KY 13 KOMepyitHuMU Yinsimu];

[carcases and parts of animals slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animals killed, and which are fit
for human consumption in accordance with Ukrainian legislation, but are not intended for human consumption for
commercial reasons];

@ a/nebo [jateéné upravena téla a niZe uvedené &asti tél zviFat porazenych na jatkach ana zakladé prohlidky pied
@ ma/abo  porazenim posouzenych za zpisobila k porazeni k lidské spotiebé, nebo téla a niZe uvedené ¢asti zvéie usmrcené
@ and/or  k lidské spotiebd, v souladu s pravnimi predpisy Ukrajiny:
[mywi ma ix nusicuezasnaueni wacmunu, wo ompumani 3 meapuu, Aki abo Oyau 3a6umi Ha OIHI MA GU3HAHL
npUOamHUMU 00 3a6010 Ol CNOJNCUBAHHS THOOUHOIO BHACIIOOK neped3adilino2o 02na0y, abo yini meapunu ma ix
HUIICHE3A3HAYEHT YaACTUHU, W0 € MUCTUBCHKOIO 3000UYYI0, BNOILOBAHOIO OISl CHONCUBAHHSL IOOUHOIO 8IONOBIOHO 00
BUMO2 3AKOHOO0AGCMBA YKpaiu:
[carcases and the following parts originating either from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse and
were considered fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection or bodies and the
following parts of animals from game killed for human consumption in accordance with Ukrainian legislation:

jate¢né upravena téla, téla nebo ¢asti tél zvirat, kterd byla v souladu s pravnimi pfedpisy Ukrajiny prohlasena
za nevhodna Kk lidské spotiebé, av§ak nevykazovala Zadné priznaky onemocnéni pifenosného na lidi nebo
zvirata;

mywii meapur abo 4YacmuHu meapun, wo GUHAHI HeNPUOAMHUMU 0TI CROJICUBAHHSL TIOOUHOIO BIONOBIOHO 00 BUMO2
3aKoHoOaécmea YKpainu, ma wooo SKUX He GUSENIEHO O3HAK 3AXGOPIOAHHS IHQEKYIUHUMU X6opobamu, wjo
MOACYmMb nepedasamucs ir00UuHi abo meapuHi;

carcases or bodies and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption in accordance with
Ukrainian legislation, but which did not show any signs of disease communicable to humans or animals;

hlavy driibezZe;
207108U CBIliCbKOI nmuyi,
heads of poultry;

kiize a kozky, véetné jejich odfezki a odstépkii, rohy a koncetiny, véetné ¢lanka prsti, zapéstnich a
zaprstnich kistek, narti a zanarti zvifat s vyjimkou prezvykavci;

WKIpYU Ma WKypu, KIIOYAIOYY iX WMAmKY ma oOpisKu, po2u ma KOnumad, 6KIo4aiowy gananeu, 3an icmkosi ma
1 ACMKOBI KiCMKU, d MAKO4C NIIOCHOGI Ma NepeoniiocHO8i KICMKU, W0 OMPUMAHT I3 HeJCYUHUX MEAPUH;,

hides and skins, including trimmings and splitting thereof, horns and feet, including the phalanges and the carpus
and metacarpus bones, tarsus and metatarsus bones, of animals, other than ruminants;

s v

praseci Stétiny;
wemuHa ceuHei,
pig bristles;
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Ceska republika

Yecwvka Pecnyonika

Czech Republic

Zpracovana krmiva pro zvifata v zijmovém chovu s vyjimkou konzervovanych krmiv
Ilepepoobneni kopmu ona domawnix meapun (OKpim KOHCEPEOBGAHUX KOPMIE O
domawHix meapun)

Processed petfood (other than canned petfood)

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin | Part 11: Certification

Il.  Zdravotni informace
Inghopmayis npo 300pos’s
Health Information

IlLa.  Cislo jednaci mezinarodniho osvédéeni I.b
[0enmudhikayitinuii Homep MidNCHAPOOHO2O cepmuirama

International Certificate reference number

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

pefi];

nip ’s];

feathers];
[krev zviFat, s vyjimkou pFezvykavci, ktera nevykazovala Zadné piiznaky onemocnéni pfenosného krvi na lidi
nebo zviFata, a kterd byla porazena na jatkach poté, co byla na zikladé prohlidky p¥ed poraZenim v souladu
s pravnimi pfedpisy Ukrajiny posouzena jako zpusobila k poraZeni k lidské spotiebé];
[kpos meapun, siki ne susigunu scOOHUX O3HAK XBOPOOU, WO MOJICE NEPEOABAMUC Yepe3 KPO8 JH00SIM aD0 MEAPUHAM,
ompumana i3 meapuH, oKpim dHCyUuHux, AKi 6yau 3a6umi na OiliHi Mma 8HACTIOOK Nneped3abiliHozo 027A0y 6USHAHI
npuoamHuMu 00 3a60i0 015t CHONCUBAHHS TIOOUHOIO BIONOBIOHO 00 BUMO2 3aKOHO0A6cmea Yrpainul;
[blood of animals which did not show any signs of disease communicable through blood to humans or animals, obtained
from animals other than ruminants that have been slaughtered in a slaughterhouse after having been considered fit for
slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection in accordance with Ukrainian legislation];

[vedlejSi produkty Zivo&isného piivodu pochdzejici z vyroby produkti urlenych k lidské spotiebé, véetné
odtu¢nénych kosti, Skvarki a kali z odstiedivek nebo separatori, ziskanych pii zpracovani mléka];

no6iuHi NPOOYKMU MBAPUHHO2O NOXOONCEHHs, OMPUMAHI Ni0 YAC BU2OMOBNEHHA NPOOYKMIE, NPUSHAYEHUX O/l
CHOJICUBAHHSL JIIOOUHOIO, BKIIOYAIOYU 3HENCUPEHI KiCMKU, WKEAPKU ma wiam i3 yemmpugyeu abo cenapamopa 6io
nepepooxu Monoxal;

[animal by-products arising from the production of products intended for human consumption, including degreased
bone, greaves and centrifuge or separator sludge from milk processing];

[produkty Zivocisného pivodu nebo potraviny obsahujici produkty Zivoc¢iSného ptivodu, které z obchodnich
divodii nebo z diivodu zavad p¥i vyrobé, zavad baleni nebo jinych ziavad nepiedstavujicich nebezpeci pro zdravi
lidi nebo zvifat, jiZ nejsou uréeny k lidské spoti‘ebé];

[npodyxmu meapunnozo noxooxicenns abo xapuosi npoAYKmu, ujo Micmsmos nPOOYKmMu MEAPUHHO20 NOXOONCEHHSL, He
NPUSHA4eHi 0I5l CNONCUBAHHS THOOUHOIO Y 36 SI3KY I3 KOMEPYIUHUMU YIIAMU AO0 8HACTIOOK BUPOOHUYUX, NAKYBALIbHUX
Yy iHwUx OegheKkmie, sIKi He CIMaHOGIAMb 3a2po3u 05 300p06 s el | meapun];

[products of animal origin, or foodstuffs containing products of animal origin, which are no longer intended for human
consumption for commercial reasons or due to problems of manufacturing or packaging defects or other defects from
which no risk to public or animal health arise];

[krev, placenta, vlna, pefi, srst, rohy, odi‘ezky z kopyt a paznehtii a syrové mléko ziskané z Zivych zvifat, ktera
nevykazovala Zadné piiznaky nakazy pifenosné prostiednictvim téchto produkti na lidi nebo zvifata, s vyjimkou
krve piezvykavei, u nichZ bylo vyzadovano vySetieni na transmisivni spongiformni encefalopatii];

[Kpoe, niaayenma, 806Ha, Nip’s, ulepcmyp, poeu, YacmuHy KORUm i cupe Moaoko, OMpUMaHi 6i0 HCUBUX MEAPUH, SAKI He
Manu JHCOOHUX O3HAK 3AXBOPIOBANb, WO MOJICYMb NEPeoasamucs n00sM ab0 meapuHam, Kpim Kposi JCYyUHUX meapun,
SKI nOmpeOyIoms Q0CHIONCeHHs Ha 2youacmonoodiony enyeghanonamiiol;

[blood, placenta, wool, feathers, hair, horns, hoof cuts and raw milk obtained from live animals that did not show any
signs of diseases communicable to humans or animals, except for blood of ruminants requiring testing for spongiform
encephalopathy];

[vodni Zivecichové a ¢asti vodnich Zivocichi, s vyjimkou moiskych savci, ktefi nevykazovali Zadné piiznaky
onemocnéni pi‘enosnych na lidi nebo zvifata, a ktefi byli uloveni za i¢elem uvedeni na trh];

[600ni opeanizmu (2idpobionmu) ma ix wacmunu, Kpim MOPCLKUX CCABYIB, Y SKUX HE GUABIEHO O3HAK 30XGOPIOBAHHS.
IHQEKYIUHUMU X6OPOOAMU, WO MOICYMb Nepedasamucs 1oOuHi abo meapuni, GUIOGIEHI 3 MEMOI0 PO3MIuyeHHsl Ha
punryl;

[aquatic animals, and parts of such animals, except sea mammals, which did not show any signs of diseases
communicable to humans or animals, caught for the purpose of placing on the market];

[vedlejSi produkty Zive¢isného piivodu z vodnich Zivolichii ulovenych za ucelem uvedeni na trh, pochazejici
ze zavodi nebo podniki vyrabéjicich produkty uréené k lidské spotiebé];

[nobiuni npooyxmu meapunnozo noxodocenns 3 60OHUX Opeanizmig (2i0poOIOHMIE), BUNOBIEHUX 3 MEMOIO POIMILYEeHHS
HA PUHKY, SIKI YMEOPIOIOMbCsl Ni0 4ac UPOOHUYMEa NPOOYKYii Oisi CRONCUBAHHS TTOOUHOI0] ;

[animal by-products from aquatic animals collected for the marketing purpose that were obtained during production of
products for human consumption];

[niZe uvedené suroviny pochazejici ze zvifat, ktera nevykazovala Zadné priznaky onemocnéni pienosného
prosti‘ednictvim téchto surovin na lidi nebo zvirata:

[3asnauenusi nuocue mamepian, ompumanuii iz meapum, sAKi He MAAU HCOOHUX O3HAK 3AXEOPIOBAHD, WO MONCYMb
nepeoasamucy A100am abo meapuHam.

the following material originating from animals which did not show any signs of disease communicable through that
material to humans or animals:

7v o

ulity nebo lastury mékkysi a kory$t s mékkymi tkanémi nebo masem;
uepenawiku ma NaAHYupi MOIIOCKIE i paKonooiOHUX i3 M AKUMU MKAHUHAMU YU M SICOM;
shells from shellfish with soft tissue or flesh;
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Ceska republika

Yecwvka Pecnyonika

Czech Republic

Zpracovana krmiva pro zvifata v zijmovém chovu s vyjimkou konzervovanych krmiv
Ilepepoobneni kopmu ona domawnix meapun (OKpim KOHCEPEOBGAHUX KOPMIE O
domawHix meapun)

Processed petfood (other than canned petfood)

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin | Part 11: Certification

Il.  Zdravotni informace
Inghopmayis npo 300pos’s
Health Information

IlLa.  Cislo jednaci mezinarodniho osvédéeni I.b
[0enmudhikayitinuii Homep MidNCHAPOOHO2O cepmuirama

International Certificate reference number

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

@ a/nebo
@ ma/abo
@ and/or

1.3

11.3.1

byla podrobena tepelnému oSeti‘eni pii teploté nejméné 90 °C v celé hmoté nebo byla podrobena oSetfeni, jako je suSeni nebo
fermentace, schvalenému piislu$nym orginem zemé pivodu nebo (v piipadé vodnich nebo suchozemskych bezobratlych
Zivolichi, s vyjimkou Zivo¢isnych druhii patogennich pro lidi nebo zvifata) tepelnému oSetfeni schvialenému p¥isluSnym
organem zemé puvodu a zarucujicimu, Ze dané krmivo pro zvifata v zajmovém chovu nepredstavuje Zadné nepripustné
nebezpeci pro zdravi lidi nebo zvifat a nebo byla vyrobena vyhradné z téchto sloZek:

niodani mepmiyniti 06podbyi 3a memnepamypu ne Hudxcue 90 °C no éciii pevosuni abo cywinnio yu @epmenmayii, wo 003601eHI
KOMNEMEHMHUM OP2AHOM KPAiHU NOX0O0XNCEHH s, ab0 (Y 8UNAOKY B0OHUX | HA3EMHUX 6e3XpebemHuUX IHUWUX, HIdIC 8UOU, 5IKI € 30YOHUKamMu
3AX8OPIOBAHb, WO MOJICYMb NEePeoasamuct J00sM YU MEApUHam) 00podyi, 3ameepOdCeHill KOMNEMEHMHUM Op2aHoM Kpaitu
NOXOOJICEHHS MA 2APAHMYE, WO KOPM OJist OOMAWHIX MEAPUH He CIMAHOBUMUME 3a2po3U Ol 300p08 s 100el | meapuH, abo y aKocni
iHepedicHmi6 015t KOpMI6 OYI0 BUKOPUCAHO BUKIIOYHO!

were subjected to a heat treatment of at least 90 °C throughout the whole substance or drying or fermentation authorised by the
competent authority of the country of origin, or (in case of aquatic and terrestrial vertebrates other than species pathogenic to humans
or animals) be subjected to a treatment which is authorised by the competent authority of the country of origin and ensures that petfood
does not pose hazard to human or animal health, or were produced exclusively from the following ingredients:

vedlejsi produkty Zivoc¢iSného plivodu nebo produkty ziskané z masa nebo masnych vyrobkii, které byly podrobeny
tepelnému oSeti‘eni pri teploté nejméné 90 °C v celé hmot¢;

suroviny pochézejici z nebo od suchozemskych zvitat: vedlejsi produkty z lihni, vejce, vedlejsi produkty z
vajec, véetné vajecnych skoFapek;

Mamepianu, OMpuMaHi i3 HA3eMHUX MEAPUH,- NOOIYHI NpPOOYyKmu i3 IHKybamopa, suys, suyenpooyKmu,
GKJlIo4arodu wkapaiynu SI€YDb,

terrestrial materials: hatchery by-products, eggs, egg by-products, including egg shells;

jednodenni kufata usmrcena z obchodnich divodi];
00006Ull MOIOOHSK, 3a6Umuil Olist KOMepYitHux yinei];
day-old chicks killed for commercial reasons];

[vedlej§i produkty Zivo¢isného pivodu z vodnich nebo suchozemskych bezobratlych zivoéicha, s vyjimkou
Zivo¢isnych druhi patogennich pro lidi nebo zvifata];

[no6iuni npodyxmu meapunrno2o noxoodsicenns, ompumani iz 0OHUX 460 HAZEMHUX Oe3XpedemHux Meapun, OKpim eudis,
o € 30YOHUKAMU 3AX60PIO8AHD, SKI MOJNCYMb NePeddsamucs mooim abo meapunaml;

[animal by-products from aquatic or terrestrial invertebrates other than species pathogenic to humans or animals];

[zviFata z ¥4dG hlodavcid (Rodentia) a zajicoved (Lagomorpha) a jejich ¢asti, kromé materialu naleZejiciho
podle pozadavki pravnich predpisi Ukrajiny tykajicich se vedlejsich produkti Zivo¢isného ptivodu do kategorie
1 a kategorie 2];

[mywi ma/abo wacmunu myw epu3yHie, 3atiyenodiOHux Xympoeux. 36ipie, Kpim NOOIYHUX NPOOYKMIE MEAPUHHOZ0
NOX00JCeH s, Wo Hanexcams 00 kamezopiil I i 11 6i0no6ioHo do eumoe 3akoHooascmea Yxkpainu npo nobiuni npooykmu
MBAPUHHO20 NOXOONCEHHS];

[animals and parts thereof of Rodentia and Lagomorpha orders, parts thereof, except for animal by-products belonging
to Category | and Category Il in accordance with the requirements of Ukrainian law on animal by-products];

[krmivo pro zvifata v zajmovém chovu nebo krmivo Zivo¢isného pivodu nebo krmivo obsahujici vedlejsi
produkty Zivo¢iSného pitvodu nebo z nich ziskané produkty, které z obchodnich diivodi nebo v dusledku zavad
pFi vyrobé, zavad baleni nebo jinych zavad nepiedstavujicich nebezpeci pro zdravi lidi nebo zviFat, nejsou uréeny
ke krmeni];

[Kopmu 015 domawiHix meapuH ma KOpMu MEAPUHHO2O0 NOXOONCEHHS ab0 KOpMU, w0 MICmsams HOOINHI NPOOYKMuU
MBAPUHHO20 NOXOOICEHHSL Ul NPOOYKMU 00pOOIeH s, NEPEPOOKU NOBINHUX NPOOYKMIE MBAPUHHO2O NOXOOICEHHS, SIKI
He npusHaveHi 015 200Y6aHHA. MEAPUH Y 36 A3KY I3 KOMEPYIHUMU Yiamu abo 6HACIOOK 6UPOOHUYHUX, NAKYEATLHUX
abo iHwux Oeghexmis, sIKi He CIMAHOBISMb 3a2po3U 0/ 300P08 s 1todell abo Meapur|;

[petfood or feed of animal origin or feed containing animal by-products or derived products that are not intended for
feeding for commercial reasons or because of production, packaging or other defects that do not pose risk to human or
animal health];

vedlejsi produkty Zivo¢isného pivodu z dritbeZe a/nebo ze zajicovei, nevykazujicich Zadné piiznaky onemocnéni
pi‘enosného na lidi nebo zvifata @ poraZzenych v hospodafstvi za ucelem pfimého dodavani malého mnoZstvi
driibeziho a zajeciho masa producentem kone¢nému spoti‘ebiteli nebo mistnim maloobchodiim, které toto maso
primo dodavaji jako €erstvé maso kone¢nému spotiebiteli.

nooIuHI NPOOYKMuU, OMPUMAHI I3 c8iticbkoi nmuyi ma/abo 3atiyenodiOHUX, sKI He BUABULU HCOOHUX O3HAK 3AX60PIOBAHD,
WO MOICYNIb NEPeOasamuch J00am ab0 MeapuHam, 3a0UMUX Ha Gepmi Olist APAMUX NOCMABOK GUPOOHUKOM HEGETUKUX
KiibKOCcmell M’sica ceilicbkoi nmuyi ma 3auyenodiOHux KiHyesomy chnosxcusayy abo micyesum (10KATbHUM)
NOMYACHOCHIAM PO30PIOHOT mopeieni, wo 30MICHIIOMb be3n0cepeoHe NOCMAYAHHSA MAKO20 CEINCO20 M 'ACA KIHYeBOMY
chodicusayy.

animal by-products from poultry and/or lagomorphs slaughtered on a farm for direct supply by the producer of small
quantities of meat from poultry and lagomorphs to the final consumer or to local retail establishments directly supplying
such meat to the final consumer as fresh meat.
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11.3.2

11.3.3

1.3.4

NOOIUHI NPOOYKMU MEAPUHHO20 NOXOOICEHHSL ADO NOXIOHI NPOOYKMU 3 M ACA Yil M SICHUX NPOOYKMIB, Wo ni00aHi mepmiuHil
00pobyi 3a memnepamypu ne nudxcue 90 °C no sciii pewoguni;

animal by-products or derived products from meat or meat products subjected to a heat treatment of at least 90 °C throughout
the whole substance;

mléko nebo mlééné vyrobky, které:
MOJIOKO Ma NPOOYKMU HA OCHOBI MONIOKA, 5K
milk and milk-based products which:

@bud byly podrobeny pasterizaci postaéujici k dosazeni negativniho vysledku fosfatazového testu;
@ a6o  niodani npoyecy nacmepuzayii, docmammusomy Ons ompumania Heeamuenoi peaxyii mecmy na gocamasy;
@ either  were subjected to a pasteurisation treatment sufficient to produce a negative reaction to phosphatase test;

@ nebo  byly podrobeny pasterizaci postadujici k dosaZeni negativniho vysledku fosfatazového testu (v pripadé
@ a6o  mléka a mléénych vyrobkd, jejichZ pH je niZsi neZ 6);
@or  nidoani npoyecy nacmepusayii, docmamuvomy Ons ompumanus HeeamugHoi peaxyii meemy na gocpamazy (0ns
MonoKa ma npoOyKmie Ha 0CHO8I MonoKa 3 pH, 3menuenum 00 piens nuicue wecmu),
were subjected to a pasteurisation treatment sufficient to produce a negative reaction phosphatase test (for milk
and milk-based products with pH reduced to less than 6);

@nebo byly podrobeny sterilizaci nebo dvojimu tepelnému oSetieni, z nichz kazdé jako takové postaluje
@ g60  k dosazeni negativniho vysledku fosfatazového testu;
@ or  niooani npoyecy cmepunizayii uu nodeitiniti. mepmiuniti 06podYi, de KOJNCHA 3 HUX GyIa OOCMAMHbOW A
ompumanHsa HeeamueHoi peakyii mecmy Ha gocgamasy;
subjected to a sterilisation process or a double heat treatment where each treatment was sufficient to produce
a negative reaction to phosphatase test;

Zelatina vyrobend postupem zaruéujicim, Ze nezpracovany material byl podroben oSeti‘eni kyselinou nebo zasadou,
po kterém nasledovalo proplachnuti, tiprava pH a tepelna extrakce (podle poti'eby opakované) a nasledné procisténi
pomoci filtrace a sterilizace;

Jlcenamun, upoOIeHUll i3 3ACMOCY8ARHAM npoyecy, aKull 3abesneyye 06poOKy HenepepoblieH020 Mamepianry KUCIOmow i
JLY20M, WO CYRPOBOOICYEMbCS WOHAUMEHUE OOHUM NPOMUBAHHAM 13 NOOANLILUM KOpUSy8anHam piens pH ma npoeedennsim
(3a neobxXionocmi - nOGMOPHUM NPOGEOCHHAM) eKCMPAKYIL JHCeNamuny WasxoM HASPI6aHHs U OYUWEHHAM 3a OONOMO2010
Ginompysanns ma cmepunizayii,

gelatine produced with a process ensuring that unprocessed material is subjected to a treatment with acid or alkali followed
by at least one rinsing with subsequent adjustment of pH and subsequent (if necessary repeated) extraction of gelatine by heat
followed by purification by means of filtration and sterilisation;

hydrolyzované bilkoviny, které byly vyrobeny vyrobnim postupem zahrnujicim odpovidajici opatfeni k co nejvétSimu
omezeni kontaminace nezpracovaného surového materialu, a v pfipadé hydrolyzovanych bilkovin ziskanych vyhradné
nebo &astecné z kiizi a kozek piezvykavci byly vyrobeny ve zpracovatelském podniku uréeném vyhradné k vyrobé
hydrolyzovanych bilkovin a pouZivajicim pouze suroviny o molekularni hmotnosti nizs§i nez 10 000 daltond,
a za pouziti postupu zahrnujiciho p¥ipravu nezpracovaného surového materidlu nasolenim, louzenim vapnem
a diikladnym propranim, po kterém nasleduje:

210poni308anuil GiNoK, 6UpoOAeHUll 13 3ACMOCYBAHHAM BUPOOHUYO20 NPOYeCy, AKULL BKIIOYAE 3ACMOCYBAHHA 3aX00i8 O
MIHIMI3ayil 3apasicenHs HenepepobieHo2o mamepiaiy, a y Unaoky, AKWo 2ioporizosanutl 6LI0K NOX0OUMb NOBHICMIO A60
YACMKOBO. 31 WIKIP MA WKYD JHCYUHUX MBAPUH, U020 ULOMOGIEHO HA NepepoOHIll nOmydjcHocmi (06°ekmi), npusHaveHii
BUKTIOUHO O Yinell 8upobHUYmMEa 2i0poni306anozo OiIKa, i3 3aCMOCYBAHHAM JUle MAMepPIany 3 MONEKYIAPHOIO MACOI0
Hudicue 10000 oanvmonie i npoyecy, wjo 6KIOUAE NIO20MOBKY HenepepoOIeHO20 Mamepiany WLISAXOM GUMPUMYBAHHS 6
PO3COI, 30JIIHHA MA IHMEHCUBHO20 NPOMUBAHHSA, NICAA 4020 Mamepia.

hydrolysed protein produced with the use of a production process involving appropriate measures to minimise contamination
of unprocessed raw material and in case of hydrolysed protein entirely or partly derived from ruminant hides and skins
produced at a processing plant dedicated solely to the production of hydrolysed protein using only the material with a
molecular weight below 10000 Dalton and a process involving the preparation of unprocessed material through brining,
liming and intensive washing followed by:

@ bud® vystaveni materialu pésobeni pH o hodnoté vys§i nez 11 po dobu vice neZ 3 hodin p¥i teploté vyssi
@ g60 nez 80 °C a naslednému tepelnému oSeteni p¥i teploté vyssi nez 140 °C po dobu 30 minut p¥i tlaku vy$sim
@ either  neZ 3,6 bari;
niodaemvcst 00pobyi, wo 3abesneuye Oocsienenns piens pH euwe 11 npomseom OGinvwie 3 200un 3a
memnepamypu euwge 80 °C, nicna wozo niodacmovcsi mepmiunii 06pobyi 3a memnepamypu euwge 140 °C
ynpooosdic 30 x6 nio muckom binvwe 3,6 bapis;
treatment of the material to reach a pH level of more than 11 for than 3 hours at a temperature more than 80 °C

and subsequently by heat treatment at more than 140 °C for 30 minutes at more than 3.6 bar;

@ nebo  vystaveni materialu ptisobeni pH v rozmezi hodnot 1 aZ 2, poté pH o hodnoté vyssi nez 11 a naslednému
@ g60  tepelnému oSetieni p¥i teploté 140 °C po dobu 30 minut p¥i tlaku 3 bary;
@ or
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11.3.5

11.3.6

1.3.7

11.3.8

niddaemvcs 00pobyi, wo 3abesneuye docsienenns piens pH 6i0 1 0o 2, nicis woeo niodacmucsi 00podyi 3
oocsienenns pisna pH euwe 11 ma nacmynnii mepmiuniti 06pobyi sa memnepamypu 140 °C npomsazom 30 xé nio
muckom 3 bapu;

treatment of the material to reach a pH level of 1 to 2, followed by treatment to reach a pH level of more than
11, followed by heat treatment at 140 °C for 30 minutes at 3 bar;

vajené vyrobky podrobené zpracovani pomoci nékteré ze zpracovatelskych metod | az V nebo VII, v souladu
s piilohou 2 ,,PoZzadavki na dovoz (odesilani) potravinafskych vyrobkia Zivo¢isného pivodu, krmiv, sena, slamy,
vedlejsich produkti Zivo¢isného piivodu a z nich ziskanych produkti na celni Uzemi Ukrajiny* schvalenych na¥izenim
Ministerstva agrarni politiky a potravin Ukrajiny ¢. 553 ze dne 16. listopadu 2018, nebo vyrobené v souladu
s hygienickymi poZzadavky pravnich predpisi Ukrajiny tykajicich se bezpeénosti a uréitych ukazatelu kvality potravin
stanovenych pro vajeéné vyrobky uréené k lidské spotieb&;

A€UHI nPOOYKmMu, nidoaui 6yob-aKomy 3 memooie nepepobku 6i0 1 0o V uu VII 6ionosiono 0o dodamxka 2 00 Bumoe w000
66e3€HHS (NePeCuNanis) Ha MUMHYy mepumopilo YKpainu xapuosux npoOyKmie meapunHo20 NOXOOXCEHHs, KOPMI8, CIiHd,
CcoNoMU, a MAaKo}C MNOOIYHUX NPOOYKMI6 MEAPUHHO2O NOXOONCEHHs ma npoOdyKmie ix 0bpobreHHs, nepepodOKu,
3ameepodicenux Haxazom Minicmepcmea azpapHoi noaimuxu ma npodosoibemea Yxpainu Ne 553 6i0 16 nucmonada 2018
POKy, abo 6upodreni 6i0nogioHO 00 2iZICHIYHUX BUMO2, 8CTNAHOBIEHUX 3AKOHOOABCMEoM Yxpainu npo Oesneunicmv ma
OKpemi NOKA3HUKU AKOCMI Xapuo8ux nPOOYKMI6 OJisl SICYHUX NPOOYKMIG, NPUSHAYECHUX OISl CROICUBANHSL TIOOUHOIO,

egg products subjected to any of the processing methods I to V or VII in accordance with-Annex 2 of Requirements for
introduction (sending) to the customs territory of Ukraine of food products of animal origin, feed, hay, straw, animal by-
products and derived products, adopted by the Order of Ministry of Agrarian Policy and Food of Ukraine Ne 553 0f 16.11.2018
or were produced in accordance with hygienic requirement of the Ukrainian law on safety and specific quality parameters of
food, established for egg products intended for human consumption;

kolagen vyrobeny postupem zarudujicim, Ze nezpracovany material byl podroben oSetieni, které zahrnuje propirani,
upravu pH pomoci Kyseliny nebo zasady, dalsi jednorazové nebo opakované propirani, filtraci a extruzi, pFicemz
pouZiti konzervaénich litek jinych neZ jsou konzervaéni latky povolené pravnimi piedpisy Ukrajiny je zakézano;
KonlazeH, nio0aHuti npoyecy, wo sabesneyye oopoobKy HenepepoOIeH020 Mamepiany 3a OONOMO20K MUMMsl, KOPUSYBAHHSL
pieHs pH i3 uKopucmanHam KUCIOMuU 4y 1y2y, wo Cynpo8oONCYEMbCs WOHAUMEHUE OOHUM NPOMUBAHHAM, Qiibmpayicio
ma excmpy3i€io, npu YoMy 3a00POHAEMbCA 6XHCUBAHHS KOHCEPBAHMIE [HULUX, HIdDC Mi, WO 003801€HI 3AKOHOOAECMBOM
Vkpainu;

collagen subjected to a process ensuring that unprocessed material undergoes treatment which involves washing, pH
adjustment using acid or alkali followed by one or more rinses, filtration and extrusion, while the use of preservatives other
than those authorised by the Ukrainian law is prohibited;

krevni vyrobky podrobené zpracovani pomoci nékteré ze zpracovatelskych metod | az V nebo VII, v souladu
s prilohou 2 ,,Pozadavki na dovoz (odesilini) potravinafskych vyrobkii Zivocisného piivodu, krmiv, sena, slamy,
vedlejSich produktii ZivociSného piivodu a z nich ziskanych produktii na celni izemi Ukrajiny“ schvalenych nafizenim
Ministerstva agrarni politiky a potravin Ukrajiny ¢. 553 ze dne 16. listopadu 2018;

npodyKmu 3 Kposi, niooati 6y0b-skomy 3 memodie nepepobku 6id 1 0o V uu VII 6ionosiono 0o dodamxa 2 0o Bumoe ujodo
66€3€HHs (nepecunanis) Ha MUMHY mepumopiio Yxpainu xapuosux npoOykmie meapunHo20 NOXOO0JICeHHS, KOpMI6, Cina,
CONOMU, @ MAKodC NOOIYHUX NPOOYKMIE MBAPUHHO2O NOXOONCEHHA Ma NpoOYyKmie ix 00pobaenHs, nepepoOKu,
sameepodicenux Haxazom Minicmepcmea azpapHoi noaimuxu ma npodosonrvcmea Yxpainu Ne 553 6io 16 aucmonada 2018
DOKY;

blood products subjected to any of the processing methods | to V or VII in accordance with Annex 2 of Requirements for
introduction (sending) to the customs territory of Ukraine of food products of animal origin, feed, hay, straw, animal by-
products and derived products, adopted by the Order of Ministry of Agrarian Policy and Food of Ukraine Ne 553 of
16.11.2018;

zpracované Zivo¢isné bilkoviny ze saved podrobené zpracovani pomoci nékteré ze zpracovatelskych metod | az V nebo
VI, v souladu s prilohou 2 ,,Pozadavki na dovoz (odesilani) potravinaiskych vyrobki Zivo¢isného pivodu, krmiv,
sena, slamy, vedlejSich produkti Zivoc¢iSného pivodu a z nich ziskanych produkti na celni izemi Ukrajiny“
schvilenych narizenim Ministerstva agrarni politiky a potravin Ukrajiny ¢. 553 ze dne 16. listopadu 2018, nebo
vyrobené v souladu s hygienickymi poZadavky pravnich pfedpisi Ukrajiny tykajicich se bezpe¢nosti a ur¢itych
ukazatelu kvality potravin;

nepepobnenuli meapunHull OLIOK, OMpUMAHULL i3 ccasyis, niodanuil Oyob-saKomy 3 memooié nepepooxu 6id I 0o V uu VII
8i0n06i0HO 00 dodamka 2 00 Bumoz w000 egesenns (nepecunanis) Ha Mumuy mepumopiio Ykpainu xap4oeux npoOoyKmie
MBAPUHHO20 NOXOOICEHHS, KOPMIB, CIHA, CONOMU, d MAKOIC NODIYHUX NPOOYKMIE MEAPUHHO20 NOXOOICEHHS. MA NPOOYKMIG
ix 0bpobaenHs, nepepobru, 3ameepoxceHux Hakazom Minicmepemea aspapHoi nonimuku ma npooosorscmea Yrpainu Ne
553 6i0 16 nucmonaoa 2018 poky,

mammalian processed animal protein subjected to any of the processing methods | to V or VII in accordance with the
requirements of Annex 2 of Requirements for introduction (sending) to the customs territory of Ukraine of food products of
animal origin, feed, hay, straw, animal by-products and derived products, adopted by the Order of Ministry of Agrarian Policy
and Food of Ukraine Ne 553 of 16.11.2018 or were produced in accordance with hygienic requirement of the Ukrainian law
on safety and specific quality parameters of food;
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11.3.9  vyrobky z prase¢i krve podrobené zpracovani pomoci nékteré ze zpracovatelskych metod I azZ V nebo VII, v souladu

11.3.10

11.3.11

11.3.12

11.3.13

s prilohou 2 ,,Pozadavki na dovoz (odesilini) potravinafskych vyrobkii Zivocisného piivodu, krmiv, sena, slamy,
vedlejSich produkti Zivo¢isného pivodu a z nich ziskanych produktii na celni izemi Ukrajiny“ schvalenych na¥izenim
Ministerstva agrarni politiky a potravin Ukrajiny €. 553 ze dne 16. listopadu 2018, pFic¢emz v piipadé zpracovatelské
metody 7 bylo pouZilo na celou hmotu tepelné oSeti‘eni p¥i minimalni teploté 80°C;

npooyKkmu Kposi, ompumani 3i ceuneil, wo niooani 6yOb-aKomy 3 memooig nepepooxu 6i0 I do V uu VII éionosiono do
0ooamka 2 00 Bumoz wooo esesenns (nepecunanus) Ha MUmHy mepumopiro YKpainu xapuoeux npooykmie meapuHHo20
NOX0O0HCEeHHS, KOPMIB, CIHA, CONOMU, A MAKONAC NOOIYHUX NPOOYKIMIE MBAPUHHO20 NOXOONCEHHS ma NPOOYKMIE ix 06pobieHHs,
nepepobku, 3ameepodicenux Haxazom Minicmepcmea azpapnoi noaimuku ma npooosoibemea Ykpainu Ne 553 6i0 16
aucmonaoda 2018 poky, 3a ymosu, wo y eunadky eukopucmanus memooy nepepooxu VII 3acmocosano mepmiuny o6podky 3a
memnepamypu He Hudxcue 80 °C y 6ciil peuosuHi;

porcine blood products subjected to any of the processing methods I to V or VII in‘accordance with Annex 2 of Requirements
for introduction (sending) to the customs territory of Ukraine of food products of animal origin, feed, hay, straw, animal by-
products and derived products, adopted by the Order of Ministry of Agrarian Policy and Food of Ukraine Ne 553 0 16.11.2018
and in case of method V11, a heat treatment throughout the whole substance at a minimum temperature of 80 °C was applied;

zpracované Zivo¢isné bilkoviny z jinych zvifat neZ ze savci (s vyjimkou rybi moucky) podrobené zpracovani pomoci
nékteré ze zpracovatelskych metod I az V nebo VII, vsouladu s pfilohou 2 ,,Pozadavki na dovoz (odesilani)
potravinaiskych vyrobki Zivo¢isného ptivodu, krmiv, sena, slamy, vedlejSich produkti Zivo¢isného ptivodu a z nich
ziskanych produkti na celni uzemi Ukrajiny“ schvalenych nakizenim Ministerstva agrarni politiky a potravin
Ukrajiny €. 553 ze dne 16. listopadu 2018;

nepepobeHuti meapuxHuLl OII0K, OMPUMAHULL 3 MEAPUH, OKPIM €CABYI8, 3a BUHSMKOM pUbHO20 OOpoutHa, Wo nidoanull 6y0b-
AKOMY 3 Memo0ie nepepobru 6i0 I 0o V uu VII 6ionosiono 0o dodamka 2 00 Bumoz ujoodo ésezenns (nepecunants) Ha MUmHy
mepumopiio Ykpainu Xapyosux npooyKmie meapuHHo20 nOX00HCEHH, KOPMI8, CIHA, CONOMU, 4 MAKOHC NOOTUHUX NPOOYKMIE
TMEAPUHHO20 NOXOONCEHH MA NPOOYKMig ix 00pobnents, nepepobku, 3ameepodxcenux Haxasom Minicmepcmea azpapnoi
noaimuxku ma npooosonvcmea Yxpainu Ne 553 6io 16 aucmonaoa 2018 poky;

non-mammalian processed animal protein (with the exclusion of fishmeal) subjected to any of the processing methods 1 to
or VIl in accordance with the requirements of Annex 2 of Requirements for introduction (sending) to the customs territory of
Ukraine of food products of animal origin, feed, hay, straw, animal by-products and derived products, adopted by the Order
of Ministry of Agrarian Policy and Food of Ukraine Ne 553 0f 16.11.2018;

rybi mouc¢ka podrobena zpracovani pomoci jakékoli zpracovatelské metody zaruéujici, Ze kone¢né produkty jsou
v souladu s mikrobiologickymi parametry uvedenymi v bodé 11.4 tohoto mezinarodniho osvédéeni;

pubHe 6opowHo, niddawe 6yO0b-5IKOMY 3 Memoodié hnepepoOKu, wo 3abe3neyye 6IONO0GIOHICMb KIHYEeB020 NPOOYKMY
MIKPOOIONOSIUHUM NOKAZHUKAM, 3a3HaYeHum 6 nyHkmi I1.4 yboeo midicHapooHozo cepmugpixama;

fishmeal subjected to any of the processing methods ensuring the compliance of end product with microbiological parameters,
indicated in point I1.4 of this International Certificate;

tavené nebo Skvarené tuky (v€etné rybiho tuku) podrobené zpracovani pomoci nékteré ze zpracovatelskych
metod | aZ V nebo VII (a metody VI v piipadé rybiho tuku), v souladu s p¥ilohou 2 ,,PoZadavkii na dovoz (odesilani)
potravinai'skych vyrobki Zivo¢isného pivodu, krmiv, sena, slamy, vedlejSich produkti Zivo¢i$ného piivodu a z nich
ziskanych produkti na celni uzemi Ukrajiny* schvilenych naFizenim Ministerstva agrarni politiky a potravin
Ukrajiny €. 553 ze dne 16. listopadu 2018 nebo vyrobené v souladu s hygienickymi poZadavky pravnich predpist
Ukrajiny; tavené nebo Skvaiené tuky z pieivykaved byly prodistény tak, aby hladina zbyvajicich celkovych
nerozpustnych necistot nebyla vyssi nez 0,15 % hmotnostnich;

monyeHul Jcup (8karouarouy pub’ suutl scup), niodanuii Oyov-sKomy 3 memodie nepepodoxu 6io I do V uu VII (y eunaoxy
pub ’sa4020 JAcupy - memooy nepepooku VI) 6ionosiono 0o dooamka 2 00 Bumoe wo0o 66e3eHHst (Nnepecunants) Ha MUmHy
mepumopiio Ykpainu Xapyosux npooyKmie meapuHHo20 NOX0ONCEHH, KOPMIB, CIHA, CONOMU, 4 MAKOHC NOOIUHUX NPOOYKMIE
TMEAPUHHO20 NOXOONCEHH MA NPOOYKMIig ix 00pobnents, nepepobku, 3ameepodxcenux Haxasom Minicmepcmea azpapnoi
noaimuku ma npooogoavcmea Yrpainu Ne 553 6i0 16 aucmonada 2018 poky abo eucomosneruii 8i0n08iOHO 00 2ici€HIUHUX
BUMO2, WO BIONOBIOAIOMb BUMO2AM 3AKOHOOABCMBA YKpainu, MONJEHi dHCUpu, OMpPUMAHI i3 JHCYUHUX MBAPUH, OUUWEH] Y
cnoci6, saxuil 3abesneyye 00cAcHenHA MAKCUMATbHOO0 PIBHA HEPO3UUHHUX 3ATUKOSUX OOMIULOK, wo He nepesuyye 0,15 %/
saeu;

rendered fat (including fish oil) subjected to any of the processing methods I to V or VII (method VI in case of fish oil) in
accordance with the requirements of Annex of Requirements for introduction (sending) to the customs territory of Ukraine of
food products of animal origin, feed, hay, straw, animal by-products and derived products, adopted by the Order of Ministry
of Agrarian Policy and Food of Ukraine Ne 553 of 16.11.2018 or produced in accordance with the hygiene requirements that
comply with the Ukrainian law; rendered fats from ruminant animals are purified in a way that the maximum level of
remaining total insoluble impurities does not exceed 0.15% of weight;

hydrogenfosforetnan vapenaty vyrobeny postupem, ktery zarucuje, Ze veSkery kostni materidl byl najemno
rozmélnén, odtu¢nén horkou vodou a osetien ziedénou kyselinou chlorovodikovou (s minimalné 4% koncentraci
a s hodnotou pH nizsi nez 1,5) po dobu nejméné dvou dnii, po provedeni tohoto postupu byl ziskany fosforeény roztok
oSetfen viapnem za vzniku sraZeniny hydrogenfosfore¢nanu vapenatého pfi pH 4 aZ 7 a tato sraZenina
hydrogenfosfore¢nanu viapenatého byla suSena vzduchem p¥i vstupni teploté 65 °C az 325 °C a kone¢né teploté mezi

30 °C az 65 °C;
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1.4

0soKanbyitihocham, eupobrenull 3a OONOMO2010 NPOYeECy, WO BKIIOYAE NOOPIOHEHHS BCIX KICMOK Md 3HEeNCUPEHHs 3a
00NOMO2010 2apsol 800U, @ MAKOIIC NOOATLULY OOPOOKY PO3GEOECHOI0 CONSHOI KUCIOMOIO (6 MINIMAAbHIN KOHYeHmpayii 4
% 1 3 pienem pH nuocue 1,5) npomseom woHaimeHwe 060X OHI8, NiclA 4020 30CHIOEMbCS 0OPOOKA OMPUMAHO0
GocopHoz0 po3uUHY 6ANHOM, WO MAE HACHIOKOM GUNAOIHHA ocady Oeokanvyiigocpamy npu pH 6i0 4 do 7, a ocad
osokanvyitihocpamy niodano cywinnio nogimpam 3a euxionoi memnepamypu 6io 65 °C 0o 325 °C ma kinyeeoil
memnepamypu 30-65 °C;

dicalcium phosphate produced by a process ensuring that all bone-material is finely crushed and degreased with hot water
and subsequently treated with dilute hydrochloric acid (at a minimum concentration of 4% and pH of less than 1.5) over a
period of at least 2 days, following this procedure, the obtained phosphoric liquor is treated with lime, resulting in a precipitate
of dicalcium phosphate at pH 4 to 7, and precipitate of dicalcium phosphate is air-dried with inlet temperature of 65 °C to
325 °C and end temperature between 30 °C and 65 °C;

11.3.14  fosfore¢nan vapenaty vyrobeny postupem, ktery zajist'uje:
mpuxanvyiigocgam, supobrenui 3a JONOMO2010 RPOYECy, Wo GKIIOYAC:
tricalcium phosphate produced by a process that ensures:

Ze veSkery kostni material byl najemno rozmélnén a kostni ulomky (mensi neZ 14 mm) byly odtu¢nény
protiproudem horké vody;

NOOpibHeHHA 8CIX KICMOK MA iX 3HEJICUPEHHs I3 3aCMOCY8AHHAM 3yCMPIYHO20 NOMOKY 2apA40l 600U (HACHKU KICHOK
Maromov Oymu menwti Hidie 14 mm);

all bone-material is crushed and degreased in counter-flow of hot water (bone chips less than 14 mm);

nepretrzité oeti‘eni parou pri teploté 145 °C po dobu 30 minut pfi tlaku 4 bary;
besnepepsHy 06po6ky napoio 3a memnepamypu 145 °C npomszom 30 xeé nio mucxom 4 6apu;,
continuous treatment with steam at 145 °Cduring 30 minutes at 4 bar;

oddéleni vyvaru z bilkovin od hydroxyapatitu (fosforecnanu viapenatého) odstfedénim;
6i00inenns 6ink08020 OYbIIOHY 6i0 2iopoxcuanamumy (mpuxaivyiigocpamy) yenmpugyeysanuam,
separation of protein broth from-hydroxyapatite (tricalcium phosphate) by centrifugation;

granulaci fosfore¢nanu vapenatého po suseni ve fluidni vrstvé vzduchem o teploté 200 °C.
epanynayilo mpuxanvyiigocgamy nicns sucyutysanta 6 piokomy cepedosuwyi nogimpam 3a memnepaniypu 200 °C.
granulation of tricalcium phosphate after drying in a fluid bed with air at 200 °C.

vedlej$i produkty Zivo¢isSného pivodu, pouZité jako aromatické (dochucovaci) piisady, vyrobené podle metod, které
zarucuji, Ze tyto produkty jsou v souladu s mikrobiologickymi standardy uvedenymi v bodé 11.4 tohoto mezinarodniho
osvédceni;)

NOGIYHI NPOOYKMU MEAPUHHOLO NOXOONCEHHS, W0 BUKOPUCIOBYIOMbCS SIK CEHCOPHI (CMAK08i) inepedienmu, niooaHi 6y0b-
SAKOMY 3 Memooié NepepobKu, sikuil 3abe3neyye 6iONOBIOHICMb KiHYeB020 NPOOYKMY MIKPOOIOIOZIMHUM NOKAZHUKAM
6i0n086i0H0 00 eumoe nynkmy 11.4 yvozo mixcnapoonozo cepmugpixama;

animal by-products used as flavouring (sensor) ingredients and processed according to a method that ensures compliance
of the product with microbiological parameters indicated in point 11.4 of this International Certificate;

Alespoii_pét vzorki z kazdé zpracované SarZe, namatkové odebranych b&éhem skladovani nebo pi#i vyskladnéni ve
zpracovatelském podniku, bylo analyzovano pod dozorem uiedniho veterinarniho lékaie vyvazejici zemé / zemé pivodu a
vysledky tohoto vysetieni potvrdily, Ze vyrobky vyhovuji témto mikrobiologickym parametrim:

Jonaiimenwe n’sme UGIPKOBUX 3pA3KI6, 8I0IOPAHUX 13 KOJHCHOI 06pobaeHoi napmii 6npodosdic abo nicis 30epicanHs Ha nepepooHill
nomyarcnocmi (06 °€kmi), Ni0OGHI OOCIIONCEHHIO, NPOBEOCHOMY NIO KOHMPOLEM OEPHCABHO2O 8EMEPUHAPHO20 THCNEKmMOopa KpaiHu-
eKCHOpMepa/Kpainu  NOXOOJCEHHA, d Pe3yIbmamu  makozo OO0CAIONHCeHHs NiOmeepoun GiOnoGioHicmy  NPOOYKMY MAKuM
MIKPOBIONOSITUHUM NOKASHUKAM:

At least 5 random samples from each processed batch collected during or after storage at the processing plant (object) were analysed
under the control of a state inspector of the exporting country/country of origin and the results of this analysis confirmed the product’s
compliance with the following microbiological parameters:

Salmonella: nepfitomnost v25g:n=5,¢=0,m=0, M =0;
canomonena - giocymus g 252:n=>5¢=0,m=0, M = 0;
Salmonella: absence in25g:n=5,¢=0,m=0, M =0;

Enterobacteriaceae: n=5,¢c =2, m =10, M =300 v 1 gramu;
enmepobakmepii::n=15,¢=2,m=10, M =300¢ 1 2;
Enterobacteriaceae: n=5,¢c =2, m =10, M =300 in 1 gram;

Kde / oe | Where:

n= pocet vySetirenych vzorki;
KIBKICMb O0CAI0HCYBAHUX 3PA3KIE;
number of samples analysed,;

m= prahova hodnota poétu bakterii; vysledek je povaZovan za uspokojivy, pokud pocet bakterii ve vSech vzorcich
nepi‘ekroc¢i hodnotu m;
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11.5

1.6

1.7

1.8

NOKA3HUK 2PAHUYHOI KITbKOCMI 6akmepiil (pe3yibmam 68aicacmocsi 3a008IIbHUM, SIKWO KilbKicmb Oakxmepiil y 6Cix 3paskax
He nepeguuye m);
threshold value of the number of bacteria; the result is considered satisfactory if the number of bacteria does not exceed m;

M= maximalni hodnota poétu bakterii; vysledek je povaZovan za neuspokojivy, pokud pocet bakterii v jednom nebo vice
vzorcich je roven nebo vyssi nez M;
NOKA3HUK MAKCUMANbHOI KitbKocmi 6akmepill (pe3ynomam 66axcacmuvcs He3da008iIbHUM, AKWO KinbKicmb Oaxmepill
00HOMY ab0 OeKinbkox 3paskax dopieHioe M abo binvuie);
maximum value for the number of bacteria; the result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one or more
samples is M or more;

c= pocet vzorki, u nichZ se pocet bakterii pohybuje mezi hodnotami m a M; vzorek je povaZovan za uspokojivy, pokud
je pocet bakterii u ostatnich vzorki rovny m nebo nizsi.
YUCTIO 3pA3Ki8, Y AKUX KiNbKicmb daxkmepiil modice oymu mixc m i M (3pasku 66axicaiomvcs RPULHAMHUMY, AKWO KITbKICHb
baxmepiil 6 IHWUX 3pA3KAX He NePeSUIYE M).
number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the samples still being considered acceptable if
the bacterial count of the other samples is m or less.

Zpracované Krmivo pro zvifata v zaijmovém chovu bylo zabaleno do novych obali. Pokud se nejedna o krmivo odesilané v
balenich urcenych k pfimému prodeji, na nichzZ je zietelné uvedeno, Ze obsah je urcen pouze pro krmeni zviiat v zajmovém
chovu, jsou tyto obaly opati‘eny etiketou s napisem “NENI URCENO K LIDSKE SPOTREBE”.

Ilepepobreni kopmu Ona OOMAWHIX MEAPUM 3ANAKOBAHI Y HOBI Yynaxoexu. HKkujo nepepoOneHi Kopmu Oas OOMAWHIX MEAPUH
BIONPAGNAIOMBCS HE 8 20MOGUX Ol NPOOAdICYy YNAKOBKAX, HA AKUX YIMKO 6KA3AHO, WO iX eMicm npusHayenuil auwe Oas 200i6i
OOMAWHIX MEAPUH, Maxi ynakoexu micmsme emuxemxu 3 Hanucom «HE JIJIA CIIOJKUBAHHA JIFO/THHOIO».

Processed petfood was packed in new packaging. If petfood is not dispatched in ready-for-sale packages on which it is clearly indicated
that their content is solely intended to feed pets, andsuch packages shall bear a label with <cNOT FOR HUMAN CONSUMPTION»
indication.

Koneény produkt byl po zpracovani skladovan zpiisobem, ktery zajist'uje, Ze produkt nemiZe byt kontaminovan nebo
infikovan pilivodci nikaz pFenosnych na lidi nebo zvirata.

Kinyesuii npodykm 3 momenmy nepepodku 3bepieascs y cnocio, wo 3abesneuye yHukneHHs 3a0pyOHeHHs abo 3apadceHHs npoOyKny
30y OHUKAMU 3aX60PIOBAHD, WO MOJICYMb NEPedasamuch J00am 4. meapuHam.

After processing, the end product was be stored in a manner ensuring that no contamination or infection of the product with pathogenic
agents of diseases communicable to humans or animals will take place.

Zpracované krmivo pro zvirata v zajmovém chovu neobsahuje dale uvedené slozky ani z nich nebylo ziskano:
Ilepepobneni kopmu 0151 OOMAWHIX MBAPUH He MICAMb MA He € OMPUMAHUMU
Processed petfood does not contain and is not derived from:

@ bud® specifikovany rizikovy material nebo strojné oddélené maso ziskané z kosti skotu, ovei a koz. Zvirata, z nichZ byla
@ g6o _Zivocisna bilkovina ziskdna, nebyla po omraéeni porazena / usmrcena plynovou injekei do lebe¢ni dutiny nebo
@ either  poskozenim centralni nervové tkané pomoci podlouhlého tycovitého nastroje zavedeného do lebeéni dutiny;
i3 pusuK06020 Mamepiany uu m’sca mexaniynozo obsamosanns (MMO) i3 kicmox BPX, ki3 abo oseyv, a meapunu, 3 aKux
OMPUMAHO MeapuHHull OLI0K, He nid0asanucy 3a0010 NICIs O2IYUWEHHS 3a OONOMOZ0I0 2a3Y, 68e0eH020 8 NOPOICHUHY
yepena, abO Nicis O2NYUWEHHA MEMOOOM PO3PUBAHHS MKAHUH YEHMPATbHOI HepE8osoi cucmemu 3a OONOMO20I0
0062ACMO20 THCMPYMEHMY Y (POPMI CIMPUIICHSL, WO 6600UMBCSL 8 NOPONUCHUHY HYepend,
specified risk material or mechanically separated meat from the bones of bovine, caprine and ovine animals. The animals
from which animal protein is derived were not slaughtered/killed by means of gas injected into the cranial cavity after
stunning or laceration of central nervous tissue after stunning by means of elongated rod-shaped instrument introduced
into the cranial cavity;

@ nebo  suroviny pochazejici ze skotu, ovei a koz jiné neZ ziskané ze zvifat narozenych, chovanych a porazenych v zemi®
@ a60 nebo oblasti® se statusem "zanedbatelného™ rizika vyskytu BSE v souladu s klasifikaci podle Kodexu zdravi
@ or suchozemskych Zivo¢ichti Svétové organizace pro zdravi zvirat (OIE).
3 Mamepiany, i0MinHO20 8I0 mamepiany, ompumanozo 3 BPX, ki3 abo oeeys, sxi Oyau Hapooiceti, supoweni ma 3a6umi
Ha mepumopii kpainu (2)uu 30nu(3) 3 HE3HAUHUM PUSUKOM WOOO 2yOuacmonodionoi enyeparonami BPX ionogiono 0o
sumoe Kooexcy 300poe s nazemnux meapur MEF.
materials other than the materials from bovine, ovine or caprine animals, which were born, reared and slaughtered
in a country @ or zone® with a classified negligible BSE risk in accordance with the OIE Terrestrial Animal Health Code.

V pripadé vedlejSich produkti Zivoc¢isného ptivodu urcenych ke krmeni prezZvykavci a obsahujicich mléko ovci nebo koz nebo
vyrobky z mléka ovci nebo koz, byly ovce a kozy, od nichZ byly tyto produkty ziskany, od narozeni nebo po dobu poslednich tii
let nepfetrzité chovany v hospodafstvi, kterému nebyla v souvislosti s transmisivni spongiformni encefalopatii ulozena Zadna
veterinarni a hygienicka omezeni, a které po dobu poslednich tii let spliiovalo tyto poZadavky:

Axwgo nobiuni npodykmu meapunHo2o noX00NHCeHHA, NPUSHAYEHT Ol 200YBAHHSA JHCYUHUX, MICHAMb MOIOKO AO0 MONOYHI NPOOYKMU,
ompumari 6i0 oseyb abo Kis, Yi 8i8YI Ma KO3U 3 MOMEHMY HAPOOIHCeHHsL A0 NPOM2OM OCIAHHIX MPbOX POKi6 Maomb be3nepepeHo

2023/05 11/13



Ceska republika Zpracovana krmiva pro zvifata v zijmovém chovu s vyjimkou konzervovanych krmiv

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin | Part 11: Certification

Yecwvka Pecnyonika Ilepepoobneni kopmu ona domawnix meapun (OKpim KOHCEPEOBGAHUX KOPMIE O
Czech Republic Ooomawunix meapun)
Processed petfood (other than canned petfood)
Il.  Zdravotni informace IlLa.  Cislo jednaci mezinarodniho osvéd&eni I.b.
Inghopmayis npo 300pos’s [0enmudhikayitinuii Homep MidNCHAPOOHO2O cepmuirama
Health Information International Certificate reference number

YMPUMYSamucs. 'y 20Cno0apcmei, wooo K020 He OyI0 GCMAHOGICHO 6EMEPUHAPHO-CAHIMAPHUX 0OMeNCeHb, NO08 S3AHUX
i3 MpancmicugHoio 2y64acmonodibHol enyeghanonamicio, ma wooo K020 NPOMASOM OCMAHHIX MPbLOX POKI6 BUKOHYBANUCL MAKI
eumocu.

In case of animal by-products intended for feeding ruminants and containing milk or milk products of ovine and caprine origin, ovine
and caprine animals from which these products are derived have been kept continuously since birth or for the last three years
on a holding where no veterinary and sanitary restrictions have been imposed in connection with TSE and which for the last three years
has complied with the following requirements:

hospodarstvi bylo podrobeno pravidelnym kontrolim provadénym ufednimi veterinarnimi lékafi vyvazejici
zemé / zemé pivodu;

20cn00apcmeo  nio0aganocL peyiapHOMy  IHCHEKMYBAHHIO O0epICABHUM 6CMEPUHAPHUM IHCHEKMOPpOM KpaiHu-
eKCnopmepa/Kpainu noXo0iCeHHs.,

the holding has been subjected to regular inspections by state veterinary inspectors in the country of origin/exporting
country;

v hospodarstvi nebyly zaznamenany Zadné pripady klasické klusavky u ovci nebo, v pripadé potvrzeni piipadu
klasické klusavky, byla vSechna zvirata, u nichZ byla klasicka klusavka potvrzena, usmrcena a neskodné
odstranéna (s vyjimkou plemennych berani genotypu ARR/ARR a plemennych ovci nesoucich alespoii jednu alelu
ARR a zadnou alelu VRQ);

y 2ocnodapcmei He Oy0 3ahiKkco8ano unaokKie cKkpeni ogeys abo, y pasi (PikCy8anHs sundoKieé Ybo2o 3axX80PIOEANHS, BCL
meapuHu, wooo AKUX OYI0 6CMAHOBIEHO HAABHICMb CKpeni 0eyb, Oy 3a0umi ma sHUWeHi (3a GUHAIMKOM NAEMIHHUX
oapanis 3 cenomunom ARR/ARR i nneminnux ogeynv, ki Maromy wjoHaiimeHwe oony aneab ARR i ne maiomo s#coonoi aneni
VRQ);

no cases of classical scrapie in sheep have been registered on the holding or in the event of confirmation of a classical
scrapie case, all animals in which classical scrapie is confirmed are killed and destroyed (except for breeding rams
of ARR/ARR genotype and breeding ewes carrying at least one ARR allele and no VRQ allele);

ovce a kozy, s vyjimkou ovci s genotypem prionového proteinu ARR/ARR, mohou do hospodaistvi vstoupit, pouze
pokud pochazeji z hospodarstvi, které spliiuje vyse uvedené pozadavky].

i6yi ma Ko3u, 3a SUHAKOM 08eyb, AKi maroms eenomun npiony ARR/ARR, moocyms 6600umuct y 2ocnodapcmeo auiie
¥ 6UNAOKY, AKWO NOX00SMb 3 20CHO0APCMEa, sIKe 8I0N0BIOAE 3A3HAUCHUM ULfe 6UMO2AM].

ovine and caprine animals, with the exception of sheep of ARR/ARR prion genotype, are introduced to the holding only
if they come from a holding that complies with mentioned above requirements].

Pozn&mky / Ipumimxu | Notes

Pozadavky tohoto mezinirodniho osvédéeni se vztahuji na zpracované krmive pro zvifata v zdjmovém chovu, s vyjimkou
konzervovanych krmiv, které pochazi ze zemé nebo jejiho samostatného uzemi (oblasti nebo jednotky) a ze zafizeni zaFazeném
do registru zemi a zafizeni, z nichZ je povoleno dovazet (odesilat) vyrobky na celni Gzemi Ukrajiny.

Bumoeu yvozo miscnapoonozo cepmugiikama 3acmoco8ylomecs 00 nepepoOneHux Kopmig 01 0OMAWHIX MEapuH (OKpiM KOHCEPBOSAHUX
KOPMIg 07151 OOMAWHIX MBAPUH), 10 HOXO0O0AMb 3 Kpainu uu it okpemoi mepumopii (30Hu abo KoMRapmmeHma) ma 3 NOMYHCHOCI, SKI 6HECEHO
00 peecmpy Kpain ma nomysicHocmell, 3 IKUX 00380J51EMbCsL 86€3€HHL (NEPECUNANHS) NPOOYKMIE HA MUMHY mepumopir YKpaiuu.
Requirements of this International Certificate apply to processed petfood other than canned petfood, originating from a country or a separate
territory (zone or compartment) thereof and from an establishment listed in the register of countries and establishments authorised for the
importation (shipment) of products to the customs territory of Ukraine.

Cast I:'/ Yacmuna I: [ Part I:

Kolonka 1.15: Uved’te registracni ¢islo(a) (u Zelezni¢nich vagéni nebo kontejnerii a silni¢nich vozidel), ¢islo letu (u letadel)
Iynkm 1.15: nebo jméno lodi. V piipadé vykladky a piekladky je odesilatel povinen informovat vstupni stanovisté
Box 1.15: hrani¢ni kontroly Ukrajiny.

Brasamu peecmpayiiinuii Homep(u) 3a1i3HUYHUX 6420HI6 aO0 KOHMeLHepie ma asmomobinie, Ha3eu Kopabnie ma
Homepu peiicie nimaxie. Bionpasnux 300086 ’s3anuti nogioomumu 6XioHutl nPUKOPOOHHUN THCNEKYIUHULL nOCm 6
Vpaini y pasi possanmaoicenns abo nepe3aganmasicentsi.

Indicate registration number (railway wagons or container and road vehicle), flight number (aircraft) or name (ship).
In the event of unloading and reloading, consignor must inform entry BIP in Ukraine.

Kolonka 1.19: Uved’te kod zbozi (HS kéd): 0401, 0402, 0403, 0404, 0408, 0504 00, 0505, 0506, 0511, 1501, 1502, 1503 00,
ITynxm 1.19: 1504, 2301, 2309, 2835 25, 2835 26, 3501, 3502, 3503 00 nebo 3504 00.
Box 1.19: Brazamu ko0 sanmaoicy (YKT3E/]): 0401, 0402, 0403, 0404, 0408, 0504 00 00 00, 0505, 0506, 0511, 1501, 1502,

1503 00, 1504, 2301, 2309, 2835 25 00 00, 2835 26 00 00, 3501 , 3502, 3503 00 a6o 3504 00.
Indicate commaodity code (HS code): 0401, 0402, 0403, 0404, 0408, 0504 00, 0505, 0506, 0511, 1501, 1502, 1503
00, 1504, 2301, 2309, 2835 25, 2835 26, 3501, 3502, 3503 00 or 3504 00.

Kolonka 1.23: V pripadé kontejnert pro volné loZzené latky by mélo byt uvedeno ¢islo kontejneru a ¢islo plomby

Hynxm 1.23: (v pFislusnych piipadech).

Box 1.23: Y pasi xoumeiinepie Ona nacunuux npoOykmie, 3a3Hadumu HoMmep KOHmelHepa ma Homep neuamxu (0e ye
HeoOXiOHO).

For bulk containers, the container number and the seal number (if applicable) should be given.
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Ceska

republika Zpracovana krmiva pro zvifata v zijmovém chovu s vyjimkou konzervovanych krmiv
Ilepepoobneni kopmu ona domawnix meapun (OKpim KOHCEPEOBGAHUX KOPMIE O

Yecwvka Pecnyonika
Czech Republic

domawHix meapun)
Processed petfood (other than canned petfood)

Cast II: Osvédéeni / Yacmuna II: Cepmudpixayin | Part 11: Certification

Zdravotni informace Il.a.
Inghopmayis npo 300pos’s
Health Information

Cislo jednaci mezinarodniho osvédéeni
[0enmudhikayitinuii Homep MidNCHAPOOHO2O cepmuirama
International Certificate reference number

ILb.

Technické vyuZiti: jakékoli jiné vyuZiti kromé krmeni hospodafskych zviFat jinych neZ koZeSinovych zviiat

Kolonka 1.25:
IHynkm 1.25: a vyroba krmiv pro zvifata v zdjmovém chovu.
Box 1.25:

Texniune suxopucmanHs: 6yOb-sike 8UKOPUCMAHHA OIS Yileul [HWUX, HIJHC 200V68aHHS CBIUCLKUX MEAPUH (Kpim

XYymposeux meapun) ma upoOHUYMEA KOPMIE OJisk OOMAUHIX MEAPUH.

Technical use: any use other than feeding of farmed animals, other than fur animals and the production of petfood.

Cast I1: / Yacmuna 1: | Part II:

@)

,»Krmivem pro zvifata v zijmovém chovu“ se rozumi krmivo uréené ke krmeni zvifat v zajmovém chovu a Zvykaci pamlsky

pro psy sestavajici z vedlejSich produkti Zivo¢isného pivodu nebo z nich ziskanych produkti.

Kopmu ona oomawmix meapun - kopmu, npusnaueni 015 200y8aHHA OOMAWHIX MEAPUH, | HCY8ANbHI NpeoMemu, AKi CK1aoaomecs 3
NOGIUHUX NPOOYKMIE MEAPUHHO20 NOXOOMCEHHA Ma NpoOYyKmie 006poOnenHs, nepepobKu NoOIYHUX NPOOYKMIE MBAPUHHO20

NOX0ONCEHHS.

Petfood - is feed for use as feed for pet animals and dogchews consisting of animal by-products or their derived products.

Nehodici se Skrtnéte.
Bubpamu nompione.
Keep as appropriate.

Pouzitelné v pfipadé uznani zénovani prisluSnym organem Ukrajiny.

3acmocoey€mbc;l ypa3i BU3HAHHS KOMNEemMeHmMHUM

opeanom Yxpainu 301yeanHs.

Applies in case of recognition by Competent Authority of Ukraine of zoning.

Podpis a razitko musi mit jinou barvu, nez je barva textu.
Kounip nionucy ma nevamxu mae iopizHamucs 6i0 KO1b0py iHU020 meKeny .

The signature and the seal must be in a different co

lour that of the text.

Utedni veterinarni 1éka¥ / Jeparcasnuii semepunapnuiiincnexmop | Official veterinarian

Jméno (tiskacim pismem):
Tpissuwe (eruxumu nimepamu):

Name

(in capital letters):

Datum:

Hama:
Date:

Razitko®:

IHeuamxa™:

Stamp®:

Kvalifikace a titul:
Keanigixayis ma nocaoa:
Qualification and title:

Podpis®:
Hionuc®:
Signature®:
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